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See the notice on TED website

462355-2026 - Konkursas
Vokietija – Skystas azotas – CAU MF: Lieferung von Flüssigstickstoff inkl. Tank
OJ S 127/2026 06/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Universitätsklinikum Schleswig-Holstein AöR
E. paštas: vergabestelle@uksh.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama regioninės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: CAU MF: Lieferung von Flüssigstickstoff inkl. Tank
Aprašymas: Stickstoff
Procedūros identifikatorius: 40e909d7-127d-4ca9-8ad9-5893b850e3b7
Vidaus identifikatorius: UKSH-WuV-2026-0011
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 24111800 Skystas azotas
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 44612000 Suskystintų dujų talpyklos, 50531200 Dujų prietaisų 
priežiūros paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Kiel
Pašto kodas: 24105
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: §124 I Nr.2 GWB
Korupcija: §123 I Nr.6 GWB; §123 I Nr.7 GWB; §123 I Nr.8 GWB; §123 I Nr.9 GWB
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: §123 I Nr.1 GWB

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/462355-2026
mailto:vergabestelle@uksh.de
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Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: §124 I Nr.4 GWB
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: §124 I Nr.1 GWB
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: §123 I Nr.2 GWB; §123 I Nr.3 GWB
Sukčiavimas: §123 I Nr.4 GWB; §123 I Nr.5 GWB
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: §123 I Nr.10 GWB
Nemokumas: §124 I Nr.2 GWB
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: §124 I Nr.1 GWB
Likvidatoriaus administruojamas turtas: §124 I Nr.2 GWB
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: §124 I Nr.8 GWB; §124 I Nr.9 
GWB
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: §124 I Nr.5 GWB
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: §124 I Nr.6 GWB
Sunkus profesinis nusižengimas: §124 I Nr.3 GWB
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: §124 I Nr.7 GWB
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: §124 I Nr.1 GWB
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: §123 IV Nr.1 GWB
Sustabdyta verslo veikla: § 122 II Nr. 1 GWB
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: §123 IV Nr.1 GWB
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: §123 I Nr.1 GWB

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: CAU MF: Lieferung von Flüssigstickstoff inkl. Tank
Aprašymas: Lieferung von Flüssigstickstoff inkl. Tank
Vidaus identifikatorius: LOT-0000

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 24111800 Skystas azotas
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 44612000 Suskystintų dujų talpyklos, 50531200 Dujų prietaisų 
priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Das UKSH ist bis einschließlich 31. Dezember 2034 einseitig 
berechtigt, den Vertrag um weitere 12 Monate zu verlängern. Danach ist das UKSH bis 
einschließlich 31. Dezember 2035 einseitig berechtigt, den Vertrag erneut um 12 Monate zu 
verlängern. Danach endet der Vertrag ohne das es einer Kündigung bedarf und kann auch 
nicht verlängert werden.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Kiel
Pašto kodas: 24105
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2034
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5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: ~ Haftpflichtversicherung: Für das Unternehmen muss eine 
Haftpflichtversicherungsdeckung für Personen-, Sach- und Vermögensschäden in einer dem 
Tätigkeitsfeld angemessenen Höhe bestehen. Falls der bestehende Versicherungsschutz 
nicht für Personen- und Sachschäden mindestens 3.000.000 EUR, für Vermögensschäden 
mindestens 1.000.000 EUR pro Jahr (je zweifach maximiert) beträgt, muss er im Auftragsfall 
entsprechend aufgestockt werden.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: ~ Erlaubnis zur Berufsausübung: Die Ausübung des Berufs 
oder Gewerbes darf nicht behördlich verboten worden sein. ~ Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen: Es darf kein zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 und § 124 GWB 
vorliegen, es sei denn, es ist eine Selbstreinigung nach § 125 GWB erfolgt. Falls ein 
fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 und § 126 GWB vorliegt und keine Selbstreinigung 
nach § 125 GWB erfolgt ist, hängt die Teilnah-me von einer Ermessensentscheidung des 
Auftraggebers ab. ~ Kein nach Sanktionsrecht unzulässiger Bezug zu Russland: Eine 
Beauftragung des Unternehmens oder seine Einbindung als Unterauftragnehmer, Lieferant 
oder eignungsverleihender Dritter, je mit einem Anteil von mehr als 10 % am Auftragswert, 
darf nicht durch Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über restriktive 
Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabi-
lisieren (Artikel eingefügt durch Art. 1 Nr. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 
08.04.2022 und mehrfach, zuletzt durch Art. 1 Ziff. 20 der Verordnung (EU) 2023/2878 des 
Rates vom 18.12.2023, geändert), verboten sein.

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Wirksame Gründung: Jedes Unternehmen muss je nach den 
Anforderungen seiner Rechtsform wirksam gegründet sein. Soweit nach der Rechtsform oder 
Tätigkeit erforderlich, ist die Eintragung in ein Berufs- oder Handelsregister nötig.

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Soweit nach der Rechtsform oder Tätigkeit erforderlich, ist die 
Eintragung in ein Berufs- oder Handelsregister nötig.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
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5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://vergabe.uksh.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19dbf3ac48b-2dd1ce024a85ec03

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 16/07/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://vergabe.uksh.de/
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 10/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Eine Nachforderung von Unterlagen nach Fristablauf ist nicht 
ausgeschlossen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Preliminariosios sutarties galiojimo pagrindimas: Die vorgesehene Laufzeit von bis zu zehn 
Jahren (Grundlaufzeit acht Jahre zuzüglich zweier einseitiger Verlängerungsoptionen des 
Auftraggebers von je einem Jahr) überschreitet die Regellaufzeit des § 21 Abs. 6 VgV. Es liegt 
ein im Gegenstand der Rahmenvereinbarung begründeter Sonderfall vor: Die Belieferung mit 
Flüssigstickstoff setzt die Bereitstellung einer kryogenen Tankanlage durch den 
Auftragnehmer voraus, deren Anschaffung, Aufstellung und betriebsfertige Anbindung 
erhebliche Investitionen erfordert. Die betriebsgewöhnliche Nutzungsdauer derartiger Anlagen 
übersteigt vier Jahre deutlich; eine wirtschaftliche Amortisation dieser Investitionen ist 
innerhalb der Regellaufzeit nicht möglich. Eine auf vier Jahre begrenzte Laufzeit würde zu 
unwirtschaftlichen Angeboten führen oder den Wettbewerb faktisch auf Bieter beschränken, 
die bereits über eine installierte Anlage verfügen. Die gewählte Laufzeit ist daher erforderlich 
und angemessen, um wirtschaftliche Angebote zu ermöglichen und die kontinuierliche 
Versorgung des Forschungsbetriebs sicherzustellen.
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus

https://vergabe.uksh.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19dbf3ac48b-2dd1ce024a85ec03
https://vergabe.uksh.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19dbf3ac48b-2dd1ce024a85ec03
https://vergabe.uksh.de/
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Informacija apie peržiūros terminus: "Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 
160 Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf 
Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen 
Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 
durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass 
dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt."
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Universitätsklinikum 
Schleswig-Holstein AöR
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Universitätsklinikum Schleswig-Holstein AöR

8. Organizacijos

8.1.  ORG-7001
Oficialus pavadinimas: Universitätsklinikum Schleswig-Holstein AöR
Registracijos numeris: DE814167313
Pašto adresas: Ratzeburger Allee 160
Miestas: Lübeck
Pašto kodas: 23538
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Lübeck, Kreisfreie Stadt (DEF03)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Dezernat Wirtschaft und Versorgung
E. paštas: vergabestelle@uksh.de
Telefono numeris: +49 43150011662
Interneto adresas: https://vergabe.uksh.de
Pirkėjo profilis: https://vergabe.uksh.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Centrinė perkančioji organizacija, skirianti viešojo pirkimo sutartis arba sudaranti 
preliminariąsias sutartis dėl kitiems pirkėjams skirtų darbų, prekių ar paslaugų
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-7004
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Registracijos numeris: keine
Pašto adresas: Düsternbrooker Weg 94

mailto:vergabestelle@uksh.de
https://vergabe.uksh.de
https://vergabe.uksh.de
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Miestas: Kiel
Pašto kodas: 24105
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@wimi.landsh.de
Telefono numeris: +49 4319884542
Fakso numeris: +49 4319884702
Interneto adresas: https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft
/vergabekammer/vergabekammer_node.html
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-7005
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
5bedb621-4358-4864-9725-904bcc36220a-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija
Aprašymas
: 
Aufgrund von notwendigen redaktionellen Klarstellungen zu den technischen 
Rahmenbedingungen des späteren Hauptauftrags wird die Frist für den Teilnahmewettbewerb 
verlängert. Der Auftraggeber stellt damit sicher, dass der Markt vor Ablauf der Bewerbungsfrist 
über einen einheitlichen Informationsstand verfügt und eine angemessene Bearbeitungszeit 
gewahrt bleibt.

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: LOT-0000

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 33a3a21e-cab0-492c-8ad0-207b97386412  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16

mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft/vergabekammer/vergabekammer_node.html
https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft/vergabekammer/vergabekammer_node.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Skelbimo išsiuntimo data: 03/07/2026 11:59:11 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 462355-2026
OL S numeris: 127/2026
Paskelbimo data: 06/07/2026
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